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Architetture di cartone



Architetture in cartone per modellare lo spazio, ricerca tecnologica e una progettazione attenta ai bisogni dell’utente, sono le basi della filosofia di Kubedesign. Era 
impensabile, solo qualche anno fa, immaginare che ci si sarebbe potuti sedere su un foglio di cartone ripiegato su se stesso; ma grazie alla crescente innovazione 
tecnologica, agli studi di fattibilità e al perfezionamento dei congegni meccanici, l’azienda è riuscita a realizzare complementi sempre più curati, sia nei dettagli che 
nelle prestazioni.
Il sogno di un futuro ecosostenibile è nato dall’alchemico incontro tra l’imprenditore Silvio Mengoni, che ha trasmesso ai figli Nazzareno e Federico, non solo la sua 
trentennale esperienza nel settore del cartone, ma anche la grande fiducia nelle potenzialità di questo materiale, e l’architetto Roberto Giacomucci, un designer alla 
continua ricerca di sperimentazioni materiche e soluzioni high tech. Cultura d’impresa e cultura di progetto si incontrano, così, per sperimentare le nuove frontiere 
del cartone; dall’impiego tradizionale fino ad un uso creativo e funzionale che porti a guardare oltre l’apparenza, in sintonia con il trend del vivere ecologicamente 
corretto. Lavorare in un ambiente completamente green, sedendo su sedie di cartone, scrivendo o disegnando direttamente su un tavolo da lavoro in cartone. 
Allestire tutto un negozio con arredi ecofriendly!

Buildings cardboard to model 
space, technological research 
and careful planning to user     
needs, are the foundations of 
philosophy Kubedesign. It was 
unthinkable only a few years 
ago, imagine that one might 
have sat on a piece of cardbo-
ard folded in on itself, but with 
the increasing technological    
innovation, feasibility studies 
and improvement of mechani-
cal devices, the company has 
succeeded in creating comple-
ments more painstaking, both 
in detail and in its performance. 
The dream of an environmentally 
sustainable future is born from 
the alchemic meeting between 
the entrepreneur Silvio Mengoni, 
who hand on  to his children    
Federico and Nazzareno, not only 
for his thirty years experience,in 
the paperboard, but also great 
trust in the potential of this ma-
terial, and the architect Roberto 
Giacomucci, a designer always 
looking for experimentation with 
materials and high tech solu-
tions.
Corporate culture and project 
culture meet, to experiment the 
new frontiers of the cardboard; 
from the traditional use to a 
creative and functional, leading 
to look beyond appearance, 
in keeping with the trend of 
environmentally sound living. 
Working in a completely green 
way, sitting on cardboard chairs, 
writing or drawing directly on a 
workbench in cardboard. Setting 
up a shop with all furnishings 
ecofriendly!

architetture di cartone



Un tempo pionieri, oggi realtà 
affermata, Kubedesign crea 

allestimenti in tutto il mondo, 
realizzazioni sia per privati che per 
enti pubblici; quest’ultimo è il caso 

dell’intera area stampa, comple-
tamente ecosostenibile, allestita 

dall’azienda, con i suoi prodotti, in 
occasione del G8 Ambiente, 

tenutosi a Siracusa nell’aprile 2009.
Kubedesign è coprotagonista di 

grandi eventi urbani, dove esprime il 
proprio know-how attraverso 

un’accurata progettazione, l’uso di 
macchinari innovativi e stampe 

all’avanguardia; un modo 
di lavorare coerente, coordinato, 

qualitativamente efficace che porta 
l’azienda ad operare ai massimi 

livelli. Professionalità ripagata da 
importanti incarichi, come 

la realizzazione, nella primavera 
2010, dell’allestimento per la visita 

di Papa Benedetto XVI e della curia 
papale a Malta, in occasione del 

1950° anniversario del naufragio di 
S.Paolo; dove altari, poltrone, 

seggiole papali, sgabelli, leggii 
ed inginocchiatoi sono firmati  

Kubedesign. Il cartone sublimato 
ascende all’architettura 

e al design, dando vita a vere 
ARCHITETTURE DI CARTONE.
Once pioneers, today affirmed 

reality, Kubedesign creates installa-
tions worldwide, works for  private 
individuals and public bodies, the 
latter is the case of the press area 

completely ecofriendly, engineered 
by the company, with its products, at 

the G8 Environment, held in 
Syracuse in April 2009. 

Kubedesign is co-star of large urban 
events, where he expressed his 

know-how through careful planning, 
the use of innovative machinery and 

art prints, a way of working 
consistent, coordinated, effective 
quality that leads the company to 

operate the highest level. 
Professionalism repaid with 

important tasks, as the realization, 
in spring 2010, of the set  for the visit 

of Pope Benedict XVI and the 
papal curia in Malta at the 1950 

anniversary of the shipwreck of St. 
Paul, where altars, chairs, chairs 

Pope, stools and kneelers are 
signed Kubedesign. The cardboard 

mounts sublimated architecture
and design,  thus creating a true 

ARCHITECTURE OF CARDBOARD.

architectures



Kubedesign approda nel 
settore fieristico, nei punti 
vendita, nei negozi temporanei 
e negli studi televisivi, con la 
consapevolezza che sono
il punto cardine di importanti 
strategie, luoghi in cui 
l’esposizione di un progetto, 
un oggetto o un servizio, deve 
catalizzare immediatamente 
l’attenzione del pubblico.
L’azienda utilizza qui la sua 
esperienza per creare 
palcoscenici visionari e 
futuribili: il cartone esprime
le sue caratteristiche di 
economicità, leggerezza e 
trasportabilità; mettendo in 
risalto, contemporaneamente, 
sia la resistenza che la 
plasmabilità e la versatilità 
del materiale.
Kubedesign arrive in the 
exhibition industry, retail 
outlets, temporary shops 
and television studios, with 
the awareness that are the 
points of important strategies, 
places where the exposure of 
a project, an item or service, 
must catalyze immediately 
attention. The company here 
uses his experience to create 
futurists and visionaries stages, 
the cardboard expresses its 
low cost, light weight and 
portability, highlighting, 
simultaneously, the resistance, 
the malleability and versatility 
of the material.

exhibition



360°
Lo sviluppo di nuove tecnologie ha permesso all’azienda di affinare i propri prodotti e di adottare soluzioni tecniche che le permettono, non solo di realizzare com-
plementi dalle elevate performance, ma di produrre oggetti di dimensioni importanti, adatti al mondo del contract e finalizzati a coinvolgere i clienti con progetti per-
sonalizzati. Un processo creativo a trecentosessanta gradi che si concretizza in quattro linee prodotto: casa, ufficio, negozi, design per spazi espositivi; tutte mirate a 
soddisfare le richieste di aziende, architetti, arredatori, agenzie di comunicazione e privati. Un rapporto sinergico azienda-cliente volto a creare soluzioni studiate su 
misura per ogni singola esigenza, attraverso un approccio progettuale globale, sempre fortemente orientato alla sostenibilità, che spazia dall’utilizzo dei tradizionali 
sistemi di comunicazione visiva fino alla personalizzazione del prodotto con stampe digitali di alto livello.
The development of new technologies has enabled the company to refine its products and technical solutions that enabled, not only create additional                                          
high-performance, but to produce items of large size, suitable to the world of contract and designed to involve customers with customized projects. 
Three hundred sixty degrees in a creative process that translates into four product lines: home, office, shops, exhibition design, all aimed at satisfying the                           
requirements of companies, architects, interior designers, communication agencies and individuals. A synergistic relationship company-clients thinked to create 
solutions for every need, through a comprehensive planning approach, always strongly oriented to sustainability, ranging from the use of traditional systems of visual 
communication to customization of product with high quality digital prints.
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041
L/W 85 H 120 P/D 85 cm

Tavolo composto da due fogli di 
cartone, piegati in modo da 

nascondere il bordo ondulato. 
Gli incastri che uniscono le due 

parti danno stabilità e robustezza al 
tavolo. Il top è disponibile con finitura 

in cartone naturale,o naturale 
personalizzata con texture 

stampata, o con piano in forex di 5 
mm nei colori bianco, nero, rosso.

Table made of two sheets of 
cardboard, folded to hide the wavy 

edge. The joints that connect 
the two parties provide stability 

and strength to the table. 
The top is available with natural 

cardboard finish, or natural cardbo-
ard with texture, or  forex top 5 mm 
thick,available in white, black, red.

001
L/W 85 H 77 P/D 85 cm

002
L/W 120 H 77 P/D 85 cm

003 
L/W 140 H 77 P/D 85 cm

004 
L/W 160 H 77 P/D 85 cm

005 
L/W 180 H 77 P/D 85 cm
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Primo della categoria dei tavoli 
in cartone composto da quattro 

gambe completamente in cartone. 
Il top è rinforzato con due listelli di 

legno ed è disponibile con finitura in 
cartone naturale, o naturale 

personalizzata con texture 
stampata, o con piano in forex di 5 
mm nei colori bianco, nero, rosso.

First Class of the table category, 
with four legs completely 

cardboard. The top is reinforced 
with two strips of wood, 

available with natural cardboard 
finish, textured custom printed 

or forex top 5 mm thick, available
 in white, black, red.

ZEUS

27 26 

006 
L/W 85 H 77 P/D 85 cm

007 
L/W 140 H 77 P/D 85 cm

008 
L/W 160 H 77 P/D 85 cm
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Tavolo realizzato con tre lastre in 
cartone ondulato e un rinforzo in 

legno. Il top è disponibile con 
finitura in cartone naturale, 
personalizzata con texture 

stampata, o con piano in forex di
5 mm nei colori bianco, nero, rosso.

Table made of three sheets of 
corrugated cardboard and 

reinforced with wood. The top is 
available with natural cardboard  

finish, textured custom printed 
or forex top 5 mm thick, available 

in white, black, red.

ATLANTE

35 34 

009
L/W 140 H 77 P/D 85 cm

010
L/W 180 H 77 P/D 85 cm
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Tavolo in cartone ondulato con 
rinforzo in legno. Il top è disponibile 
con finitura in cartone naturale, 
o naturale personalizzata con 
texture stampata, o con piano in 
forex di 5 mm nei colori 
bianco, nero, rosso.

Table of corrugated cardboard 
with reinforced wood. The top is 
available with natural cardboard 
finish, textured custom printed or 
forex top 5 mm thick acievable in 
white, black, red.

WORK

41 40 

011
L/W 120 H 77 P/D 70 cm

012
L/W 140 H 77 P/D 70 cm

013
L/W 160 H 77 P/D 70 cm
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Cassettiera modulare in cartone 
ondulato, composta da 2 o più 

cassetti in cartone disponibili in 
due differenti altezze; top in forex 

bianco. Fianchi personalizzabili con 
pellicola idrorepellente nei colori 

fuxia, rosso, nero, bianco e verde o 
con quattro differenti texture.

Modular chest of drawers made of 
corrugated cardboard, consisting 

of 2 or more cardboard drawers 
available in two different heights, 

top made of with forex. Hips 
customizable with waterproof film, 

colours fuxia, red, black, white and 
green or four different textures.

DEDALA
014  L/W 43 H 13 P/D 35,5 cm

015  L/W 43 H 18 P/D 35,5 cm

47 46 
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er
en

t t
ex

tu
re

s.

MELITA
01

6 
L/

W
 4

0 
H

 8
7 

P
/D

 4
3 

cm
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S
ed

ia
 c

on
 s

tr
ut

tu
ra

 in
 c

ar
to

ne
 

on
du

la
to

 d
al

la
 s

ofi
st

ic
at

a 
lin

ea
 

sq
ua

dr
at

a.
 S

ed
ut

a 
in

 c
ar

to
ne

 n
eu

tr
o 

o 
co

n 
co

ve
r 

in
te

rc
am

bi
ab

ili
,

riv
es

tim
en

to
 id

ro
re

pe
lle

nt
e 

ne
i c

ol
or

i 
fu

xi
a,

 r
os

so
, n

er
o,

 b
ia

nc
o 

e 
ve

rd
e 

o 
co

n 
qu

at
tr

o 
di

ffe
re

nt
i t

ex
tu

re
.

C
ha

ir 
in

 c
or

ru
ga

te
d 

ca
rd

bo
ar

d 
w

ith
 

a 
so

ph
is

tic
at

ed
 s

qu
ar

ed
 li

ne
. 

S
itt

in
g 

m
ad

e 
of

 n
at

ur
al

 c
ar

db
oa

rd
 

or
  i

nt
er

ch
an

ge
ab

le
 c

ov
er

s 
w

ith
 

w
at

er
pr

oo
f fi

lm
, c

ol
ou

rs
  f

ux
ia

, 
re

d,
 b

la
ck

, w
hi

te
 a

nd
 g

re
en

 o
r 

fo
ur

 
di

ffe
re

nt
 te

xt
ur

es
.

MISTIKA
01

7 L
/W

 3
8 

H
 8

6 
 P

/D
 4

7 
cm



Sedia con struttura in cartone 
ondulato dalla sofisticata linea 

squadrata. Seduta in cartone neutro 
o con cover intercambiabili,

rivestimento idrorepellente nei colori 
fuxia, rosso, nero, bianco e verde o 

con quattro differenti texture.

Chair in corrugated cardboard with 
a sophisticated squared line. Sitting 

made of natural cardboard or 
interchangeable covers with 

waterproof film, colours fuxia, red, 
black, white and green or four 

different textures.

MISTIKA
017

L/W 38 H 86  P/D 47 cm
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S
ed

ia
 p

ie
gh

ev
ol

e 
co

n 
st

ru
ttu

ra
 in

 
ca

rt
on

e 
on

du
la

to
. S

ed
ut

a 
da

lla
 

fo
rm

a 
ar

ro
to

nd
at

a 
in

 c
ar

to
ne

 n
eu

tr
o 

o 
rifi

ni
ta

 n
el

le
 v

er
si

on
e 

co
n 

pe
lli

co
la

 
id

ro
re

pe
lle

nt
e 

ne
i c

ol
or

i f
ux

ia
, r

os
so

, 
ne

ro
, b

ia
nc

o 
e 

ve
rd

e 
o 

co
n 

qu
at

tr
o 

di
ffe

re
nt

i t
ex

tu
re

. R
ip

ie
ga

ta
 p

uò
 

es
se

re
 a

pp
es

a 
pe

r 
rid

ur
re

 a
l m

in
im

o 
l’i

ng
om

br
o.

Fo
ld

in
g 

ch
ai

r 
w

ith
 c

or
ru

ga
te

d 
ca

rd
bo

ar
d.

 S
itt

in
g 

ro
un

de
d 

ca
rd

bo
ar

d 
fin

is
he

d 
w

ith
 n

eu
tr

al
 o

r 
w

at
er

pr
oo

f  
fil

m
 in

  f
ux

ia
, r

ed
, b

la
ck

, 
w

hi
te

 a
nd

 g
re

en
 fi

ni
sh

 o
r 

av
ai

la
bl

e 
w

ith
 fo

ur
 d

iff
er

en
t t

ex
tu

re
s.

 F
ol

d 
ca

n 
be

 h
un

g 
to

 m
in

im
iz

e 
cl

ut
te

r.

PIEGA
01

8 
L/

W
 4

0 
H

 8
4 

P
/D

 4
3 

cm





Sedia pieghevole con struttura in 
cartone ondulato. Seduta dalla 

forma arrotondata in cartone neutro 
o rifinita nelle versione con pellicola 

idrorepellente nei colori fuxia, rosso, 
nero, bianco e verde o con quattro 

differenti texture. Ripiegata può 
essere appesa per ridurre al minimo 

l’ingombro.

Folding chair with corrugated 
cardboard. Sitting rounded 

cardboard finished with neutral or 
waterproof  film in  fuxia, red, 

black, white and green finish or 
available with four different 
textures. Fold can be hung 

to minimize clutter.

PIEGA
018

L/W 40 H 84  P/D 43 cm
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S
ga

be
llo

 c
on

 s
tr

ut
tu

ra
 in

 c
ar

to
ne

 
on

du
la

to
 d

is
po

ni
bi

le
 in

 d
ue

 a
lte

zz
e.

 
S

ed
ut

a 
in

 c
ar

to
ne

 n
eu

tr
o 

o 
ne

lla
 

ve
rs

io
ne

 r
ifi

ni
ta

 c
on

 p
el

lic
ol

a 
id

ro
re

pe
lle

nt
e 

ne
i c

ol
or

i f
ux

ia
, r

os
so

, 
ne

ro
, b

ia
nc

o 
e 

ve
rd

e 
o 

co
n 

qu
at

tr
o 

di
ffe

re
nt

i t
ex

tu
re

. L
a 

st
ru

ttu
ra

 p
uò

 
es

se
re

 im
pr

ez
io

si
ta

 d
a 

po
gg

ia
pi

ed
i 

in
 le

gn
o 

na
tu

ra
le

.

S
to

ol
 m

ad
e 

of
 c

or
ru

ga
te

d 
ca

rd
bo

ar
d 

av
ai

la
bl

e 
in

 tw
o 

he
ig

ht
s.

 
S

itt
in

g 
in

  n
at

ur
al

 c
ar

db
oa

rd
 o

r 
fin

is
he

d 
w

ith
 w

at
er

pr
oo

f fi
lm

 in
 fu

xi
a,

 
re

d,
 b

la
ck

, w
hi

te
 a

nd
 g

re
en

  o
r 

w
ith

 
fo

ur
 d

iff
er

en
t t

ex
tu

re
s.

 T
he

 s
tr

uc
tu

re
 

ca
n 

be
 e

m
be

lli
sh

ed
 w

ith
 n

at
ur

al
 

w
oo

d 
fo

ot
st

oo
l.

PUFFO
01

9 
 L/

W
 3

5 
H

 4
9 

 P
/D

 3
5 

cm

02
0 

L/
W

 3
5 

H
 6

2 
 P

/D
 3

5 
cm


